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dipajyotih param jyotih dipajyotih janardanah |

dipo haratu me paparh dipajyotih namo’stute ||
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The light of the lamp is the Supreme Light—the light of all lights, the
radiance of consciousness; the lamp’s light is Janardana, Lord Visnu. May

this lamp deétroy my sins—O light of the lamp, salutations to you.
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$ubharh karotu kalyanam arogyarnh sukhasampadah |

dvesabuddhivinasaya atmajyotih namo’stute ||
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O Inner Light—the indwelling radiance of consciousness that illumines
mind and intelle&t—bring auspiciousness and welfare; bestow health,
happiness, and prosperity; deétroy the hatred-mentality—salutations to

you.
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atmajyotih pradiptaya brahmajyotih namo’stute |

brahmajyotih pradiptaya gurujyotih namo’stute ||
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O Guru-Light—the light of instruétion and grace—salutations to

you; through you may the Supreme Radiance be kindled. O Supreme
Radiance—the light of all lights—salutations to you; through you may the
inner light be kindled.
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